2020 3 2020 No.3
214 FOREIGN LANGUAGE RESEARCH Serial No. 214

( 276826)

- HOS TA 1000 - 0100( 2020) 03 - 0027 -6
Dol :10. 16263 /j. cnki. 23 — 1071 /h. 2020. 03. 004

Metaphorical Motivation Underlying English and Chinese Word-formation:

A Contrastive Study
Lu Wei~zhong Li Yi
( Qufu Normal University Rizhao 276826 China)

Based on Conceptual Metaphor Theory this paper probes into the types of English and Chinese metaphorical wordformation
and analyzes the formation of metaphorical word meanings crossdinguistic differences and their reasons. The study shows that
(1) metaphor serves as an important motivation and cognitive mechanism of the formation of words and their meanings in the two
languages with bodily organs artifacts and natural phenomena acting as principal source domains and (2) the main reasons
underlying the differences between the two languages lie in the following three aspects: firstly owing to different thinking and ex—
pressing modes different attributes of the same thing are mapped by the English and Chinese onto different things a reflection of
the flexibility and creativity in human thinking and expression; secondly thanks to the different understanding of different things
by humans living in different natural and social environments different source domains tend to be mapped by the English and
Chinese onto the same concepts a reflection of the vicissitude in human thinking and expression; and lastly the fact that diffe—
rent source domains are mapped onto the same things and that there are metaphorical thinking and expressing ways unique to the
two languages is a reflection of the individual properties of a language.
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